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BRANDEN I CHICAGO.
(Ton: “L ö jtn a n t H e tz h o h ' v is a “ ).

Du, som sitter i ro,
1 ditt fredliga bo,
Lugn och sorglös bland, vänner och f  ränder.
Kom och lyssna en gång
Till m in sorgliga sång
Bland Chicagos förkolnade bränder.

Här stod fordom en stad,
R ik  och mäktig och glad,
Ack, men syndig och flärd fu ll tillika! 
M am m on hette dess gud 
Och den guden skref bud 
För de fattiga som fö r  de rika.

Men deruppe finns En.
Den der icke är sen
Dem att straffa, som stolt sig förhäfva.
När den guden slår till,
Tiger högmodet s till,
Och i vanmakt de starkaste bäfva.

Och han tände en brand,
Med, förhärjande hand,
Id e n  stolta, den mäktiga staden.
Och vid vindames dån 
Brann den upp liksom spån 
A f  palatser den lysande raden.



Marmor sprack liksom glas,
H ärdadt jern  sprang i kras,
Och graniten fö ll sönder som krita.
Ja, när elden är vred,
Segnar hälleberget ned,
Och p å  klippan ej ens kan du lita.

M edförtvifladerop  
Trängdes folket ihop 
Mellan tusende rasande lågor.
Mången stupade då, .

Mången frälstes också,
För att drunkna i  Michigans vågor.

Barnet sökte sin mor,
Systern sökte sin bror,
Mannen sökte sin gråtande maka.
Ack, de funnos ej mer;
Ty hvad elden slår ner,
Ger den aldrig i  lifvet tillbaka!  —

Fram ur gränderna lopp
En förfärande tropp
U taf bofoar, som ingenting vörda.
Och med djefvulska skratt
I den flamm ande natt
Be begynte att p lundra  och mörda.

Hvad a f  elden blef spardt,
Togs a f  tjufvarne snart,
E ller vräktes i  spillror a f  blåsten.
Från hvar brännande m ur
D re f orkanen en skur
U taf gnistor och bränder och småsten.



Ilvilken jämmer der var,
Det begriper en livar,
Som har känslor ännu i  sitt hjerta;
Ty med klagande ljud
Steg mot himmelens Gud
Många tusende menniskcms smärta.

När'det dagades i skyn,
Sågs en fruktansvärd syn 
Uppå Michigans härjade stränder.
A f  Chicago-stod qvar 
Blott en mur här och hvar 
Mellan aska och rykande bränder.

Men p å  uprairien' stod,
Utan hem, utan mod,
E n förtvijlad och gråtande skara, 
Liksom hjelplösa lam,
När en skogseld gått fram ,
Och när stormar bland furorna fara.

Men den Herre, som ser 
På de hjelplösa ner,
Har ej lust i ett ändlöst elände.
Storm och lågor och död 
Snart till hvila han bjöd 
Och orkanen i stillhet han vände.

u Westerns drottning” skall än 
Blifva mäktig 'igen,
Fast förkrossad och arm den är vorden 
Ty välsignelsen går 
Uti straffdomens spår,
Liksom skörd går ur stelfrusna jorden.



Denna sång har jag gjort 
På den ödsliga ort,
Der det fordna Chicago sig höjde.
Anders Nilsson är mitt namn,
[från staden Söderhamn,
I  det landet som himmelen f  röjde.

Chicago der, 10 Mars 1872 .

^ h s t i d i b i r s  n s r i L S S o n s r ,
A R B E T SK A R L .
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